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VG79Y989H01
© |Outdoor unit MXZ-6F120VF3 MXZ-4F83VFHZ3
MITSUBISHI ® Model
Indoor unit 1 MSZ-LN18VG3 MSZ-LN18VG3
" ELECTRIC Indoor unit 2 MSZ-LN18VG3 MSZ-LN18VG3
Indoor unit 3 MSZ-LN18VG3 MSZ-LN25VG3
Indoor unit 4 MSZ-LN18VG3 MSZ-LN25VG3
Indoor unit 5 MSZ-LN25VG3 -
Indoor unit 6 MSZ-LN25VG3 -
© |Sound power levels on cooling ® |Outside | dB(A) 69 66
mode ® [Inside 1 [ dB(A) 58 58
Inside 2 | dB(A) 58 58
Inside 3 | dB(A) 58 58
Inside 4 | dB(A) 58 58
Inside 5 | dB(A) 58 -
Inside 6 | dB(A) 58 -
© |Refrigerant R32 GWP 675 *1 | R32 GWP 675 *1
SEER 6,8 7,3
Energy efficiency class ++ ++
@ |Cooling @ Y eney — A A
® |Annual electricity consumption *2 kWh/a 612 398
© |Design load kW 12,0 8,3
SCOP 4,0 43
@ |Energy efficiency class At At
® |Annual electricity consumption *2 kWh/a 2794 3286
Heating © |Design load — - kW 8,1 10,1
Aver- at reference design 10° _10°
@ (age oo ® temperature kW 6,9 (-10°C) 10,6 (-10°C)
season) | @ |clared | @ |2t Pvalent KW 7,6 (-7°C) 11,5 (:7°C)
capacity temperatureI
at operation limit o o
® temperature kW 5,7 (-15°C) 5,7 (-25°C)
@ |Back up heating capacity kW 1,2 0,0
Deutsch Italiano Svenska Polski Eesti Malti Norsk
Francgais EAANVIKG Cesky Slovensko Gaeilge Suomi YkpaiHcbka
Nederlands Portugués Slovensky Bwnrapcku Latviski Turkce
Espariol Dansk Magyar Romana Lietuviy k. Hrvatski
Modell Modello Modell Model Mudel Mudell Modell
® Modele MovTého Model Model Déanamh Malli Mopenb
Model Modelo Model Mopgen Modelis Model
Modelo Model Modell Model Modelis Model
Innengerat Unita interna Inomhusenhet Jednostka wewnetrzna Siseseade Unita ghal gewwa Innendgrsenhet
Appareil intérieur Eowrtepikn povada Vnitfni jednotka Notranja enota Aonad laistigh Sisayksikkd BHyTpiLLHIN 6ok
Binnenunit Unidade interior Vnutorna jednotka BbTpeluHo Tsno lekstelpu ierice I¢ tinite
Unidad interior Indendgrsenhed Beltéri egység Unitate de interior Patalpoje montuojamas jrenginys |Unutarnja jedinica
AuRengerat Unita esterna Utomhusenhet Jednostka zewnetrzna Vélisseade Unita ghal barra Utendarsenhet
© Modeéle extérieur E¢wrepikr povada Vné&jsi jednotka Zunanja enota Aonad lasmuigh Ulkoyksikkd 30BHiLUHi 6ok
Buitenunit Unidade exterior VonkajSia jednotka BbHLUHO TSNO Artelpas ierice Dis Unite
Unidad exterior Udendgrsenhed Kultéri egység Unitate de exterior Lauke montuojamas jrenginys Vanjska jedinica
Schallleistungspegel im Kiihl- Livelli di potenza sonora in modal- s . x Poziom mocy dzwieku w trybie " . g Livelli tal-qawwa tal-hsejjes fil- Aar i il
modus ita di raffreddamento Bullerniva i nedkyIningslaget chtodzenia Mratasemed jahutusreZiimis modalita tat-tkessih Lydtrykknivaer i avkjglingsmodus
Niveaux de puissance corrects en |ETimeda 10xU0g ixou oTnV Urovné hluénosti v rezimu Ravni zvo¢ne mo¢i v nacinu Leibhéil chumhachta fuaime ar Aanenvoimakkuustasot viilen- PiBHi 3ByKkOBOI MOTYXXHOCTi Y
mode de refroidissement KardoTaon Yugng chlazeni hlajenja mhodh fuaraithe nystilassa PEXNMi OXONOMKEHHS
© Niveis d ténci Hiadi kustického vyk H Akustiskas jaudas In i Soguti dund U
Geluidsniveaus in koelstand iveis de poténcia sonora em adiny akustického vykonu v 1Ba Ha 3ByKoBaTa MOLLHOCT B ustiskas jaudas limenis ogutma modunda ses gig
modo de arrefecimento rezime chladenia PeXnUM Ha oxnaxgaHe dzeséSanas reZima dizeyleri
Niveles de potepma d‘egl sonido en Lydstyrkeniveauer i kelefunktion Ha}ngnyomasszmtek hiités tzem- Nivel sonor in modul de racire Garso galios lygis vésinimo reZimu |Razine zvuénog tlaka pri hladenju
el modo de refrigeracion modban
Innen Interno Insida Wewnatrz Sees Gewwa Innvendig
® A l'intérieur Eowrepikd Uvnitr Znotraj Laistigh Sisapuoli YcepeauHi
Binnenkant Interior Vo vnutri BbTpe lekstelpas I¢ taraf
Interior Indvendig Bent Interior Vidinis Unutra
AuRen Esterno Utsida Na zewnatrz Valjas Barra Utvendig
® A I'extérieur E¢wrepikd Venku Zunaj Lasmuigh Ulkopuoli Ha3zoBHi
Buitenkant Exterior Vonku Ha oTkpuTo Artelpa Dis taraf
Exterior Udvendig A szabadban Exterior 1Sorinis Vani
Deutsch Italiano Svenska Polski Eesti Malti Norsk
Francais EAANVIKG Cesky Slovensko Gaeilge Suomi YkpaiHcbka
Nederlands Portugués Slovensky Bwnrapcku Latviski Turkge
Espafiol Dansk Magyar Romana Lietuviy k. Hrvatski
Kahlmittel Refrigerante Kéldmedel Czynnik chtodniczy Kulmutusagens Refrigerant Kjglemedium
© Réfrigérant WYukTIKO Chladivo Hladilno sredstvo Cuisnean Kylmaaine XonopoareHT
Koelmiddel Refrigerante Chladivo XnaguneH areHt Aukstumagents Sogutucu
Refrigerante Kglemiddel Hiitékdzeg Refrigerent Saldalas Rashladno sredstvo
Kuhlen Raffreddamento Kyla Chtodzenie Jahutus Tkessih Avkjgling
® Refroidissement Yuen Chlazeni Hlajenje Fuaru Viilennys Ox0nomKeHHs
Koelen Arrefecimento Chladenie OxnaxgaHe Dzesésana Sogutma
Refrigeracion Kgling Hités Récire Vésinimas Hladenje
Energieeffizienzklasse Classe di efficienza energetica Energiklass Klasa energetyczna Energiatdhususe klass Pe(resrsg|ijt:I-eff|qenza fl-uzu tal- Energieffektivitetsklasse
o) Classe d'efficacité énergétique KAdon evepyelaknig amodoong Trida energetické Ucinnosti Razred energetske ucinkovitosti  |Aicme éifeachtulachta fuinnimh Energiatehokkuusluokka Knac ethekTUBHOCTI eHeprocnoxmBaHHs
Energie-efficiéntieklasse Classe de eficiéncia energética Trieda energetickej Gc€innosti Knac Ha eHepruiiHa ecpekTuBHocT |Energoefektivitates klase Enerji verimlilik sinifi
Clase de eficiencia energética Energieffektivitetsklasse Energiahatékonyséagi osztaly Clasa de eficienta energetica Elgz;gljos vartojimo efektyvumo Klasa energetske ucinkovitosti
Jahresstromverbrauch *2 glce)?tfitér:i)zannuale di energia Arlig strémférbrukning *2 Zuzycie pradu w skali roku *2 Aastane voolutarbimus *2 Konsum annwali tal-elettriku *2 Arlig stremforbruk *2
glj)g”s;gmatlon d'électricité an- Etiola katavdAwaon pevpatog *2 Bzocnl spotfeba elekirické energie Letna poraba elektrike *2 iditi leictreachais bhliantdil *2 Vuotuinen s&hkénkulutus *2 PiuHe cnoxwBaHHs enekTpoeHeprii *2
® —
" s - Consumo anual de electricidade s - logvwHa KoHcymaums Ha - Sl
Jaarlijks elektriciteitsverbruik *2 = Roéna spotreba elektriny *2 eMeKTpoBHEpTIs *2 Gada elektroenergijas patérins *2 |Yillik elektrik tuketimi *2
Consumo anual de electricidad *2 |Arligt elforbrug *2 Eves aramfogyasztas *2 Consum anual de electricitate *2 :\gﬁg:gz ieéektros energijos suvar- S::rl;;éa*gotrosnja elektricne
Lastauslegung Carico nominale Dimensionerande belastning Maksymalne obcigzenie Projekteeritud koormus Taghbija tad-disinn Utformingsbelastning
© Charge de calcul 2XeDI00UOG POPTWONG Jmenovité zatizeni Nazivna obremenitev Lod deartha Laskettu kuormitus Po3spaxyHkoBe HaBaHTaXKeHHs!
Ontwerpbelasting Carga nominal Projektované zataZenie [poekTeH ToBap Aprékina slodze Tasarim yuki
Carga de disefio Brugslast Méretezési terhelés Sarcina nominala Projektiné apkrova Tezina uredaja
Heizen (Jahresdurchschnitt) Riscaldamento (stagione media) |V&rme (genomsnittlig arstid) Ogrzewanie ($rednie temperatury) |Kitmine (keskmine hooaeg) Tishin (Stagun medju) Oppvarming (gjennomsnittlig arstid)
® Chauffage (moyenne saison) gg%ﬁ%g? (Mégo xpoviko Topeni (pramérna sezona) Ogrevanje (povprecni letni Cas) | Téamh (meanséasur) Lémmitys (vuodenajan keskiarvo) S;Zﬂ?“”ﬂ (y cepepii/ennui
Verwarmen (gemiddeld seizoen) |Aquecimento (Média estacéo) Vykurovanie (Priemerna sezéna) |OtonneHue (CpeaeH ce3oH) Sildiana (vidéji sezona) Isitma (Ortalama mevsimlik)
Calefaccion (temporada promedio) |Varme (gennemsnitlig seeson) F(tés (atlagos id6jaras) Tncélzire (sezon mediu) Sildymas (vidutinio sezono) Zagrijavanje (prosje¢na sezona)
Nennkapazitat Capacita dichiarata Deklarerad kapacitet Deklarowana pojemnos$¢ Deklareeritud véimsus Kapacita ddikjarata Erkleert kapasitet
® Capacité déclarée AnAwpévn xwpnTikOTNTA Udavana kapacita Prijavljena zmogljivost Toilleadh fogartha limoitettu teho [apaHTOBaHa NOTYXHICTb
Aangegeven capaciteit Capacidade declarada Deklarovany vykon 0O6sBEHa MOLLHOCT Deklaréta jauda Beyan edilen kapasite
Capacidad declarada Erkleeret kapacitet Névleges teljesitmény Capacitate declarata Deklaruotasis pajégumas Deklarirani kapacitet
bei angegebener Referenztem- alla temperatura di progetto di vid dimensionerande referenstem- |w znamionowej temperaturze projekteerimise vordlustemperatu- |ftemperatura tad-disinn ta’ ved referansetemperatur for
peratur riferimento peratur odniesienia uri juures referenza utforming
a Ia} température de calcul de o 95pp9|(p00|a oxediaopol pfi referenéni vypoctové teploté ob referen¢ni nazivni temperaturi |ag teocht deartha tagartha perusmitoituslampétilassa Mpw E€TarnoHHIN po3paxyHKoBin
® référence avapopdg Temneparypi
bij referentieontwerptemperatuur Z;ﬁgperatura nominal de refer- pri referen¢nej vypoctovej teplote :g;nmea,;zf;;;ema npoexTHa aprékina references temperatira |referans tasarim sicakhiginda
a temperatura de disefio de ved brugsafhaengig referencetem- |tervezési referencia- la temperatura de referinta esant norminei projektinei ) . .
referencia peratur hémérsékleten nominala temperatarai pri referentnoj temperaturi
bei bivalenter Temperatur alla temperatura bivalente vid bivalent temperatur w temperaturze biwalentnej bivalentse temperatuuri juures ftemperatura bivalenti ved bivalent temperatur
a température bivalente g:neoafsjv?an(guma dioBevolc pfi bivalentni teploté pri bivalentni temperaturi ag teocht dhéfhiusach kaksiarvoisessa lampétilassa Mpw GiBaneHTHIN TemnepaTypi
® bij bivalente temperatuur a temperatura bivalente pri bivalentnej teplote npu GuBaneHTHa Temneparypa bivalenta temperatira iki degerli sicaklikta
) ) ) PR . = esant peréjimo | dvejopo Sildymo e ) )
a temperatura bivalente ved bivalent temperatur bivalens hémérsékleten la temperatura de bivalenta rezima temperatarai pri bivalentnoj temperaturi
bei Temperatur an der Betrieb- alla temperatura limite di funzi- R A w granicznej temperaturze U N . , o ] . .
sgrenze onamento vid driftstemperaturens grénsvarde roboczej toéotamise piirtemperatuuri juures  |ftemperatura tal-limitu tat-thaddim |ved temperatur for driftsgrense
a tgmperature de fonctionnement o€ Beppokpaacia opiou AeiIToupyiag pri _teplote na hranici provozniho pri mejni delovni temperaturi ag teocht teorann oibritchain toimintarajalampétilassa Mpu rpaHHin poGouii
® limite limitu Temneparypi
" . a temperatura de limite de fun- . - . . npu rpaHnyHa paboTHa - N . - N
bij grens werkingstemperatuur cionamento pri hrani¢nej prevadzkove;j teplote Temnepatypa ekspluatacijas robeztemperatira |cgalisma limiti sicakliginda
a temperatura limite de funcion- " P, e la temperatura limita de S T I ) .
amiento ved driftsgreensetemperatur maximalis tzemi hémérsékleten functionare esant ribinei veikimo temperatdrai |pri grani¢noj radnoj temperaturi
Backup-Heizleistung giﬁ;ﬂ:g diriscaldamento ad- Kapacitet for reservvarme Zapasowa pojemno$¢ grzewcza | Tagavara kittevdimsus Kapacita tat-tishin ta’ sostenn ilgkerhetskapasnet for oppvarm-
Capacité de chauffage d’appoint  |Auvatétnta e@edpiknig Oépuavong |Kapacita zaloZniho vytapéni Rezervna zmogljivost ogrevanja | Toilleadh téimh chultaca Varaldammitysteho PesepBHa Tennosa noTyXHicTb
@ ) . Capacidade de aquecimento de  |Vykon zalozného vykurovacieho |MowHocCT Ha cnomaraTenHo o Y
Reserveverwarmingscapaciteit reserva telesa MEKTPULECKO NOATPSIBAHE Rezerves silditaja jauda Yedek 1sitma kapasitesi
Capacidad de calefaccion auxiliar |Reservevarmekapacitet Kisegito flitési teljesitmény ggﬁf;']tge de incalzire de Pagalbinio Sildymo pajégumas Kapacitet rezervnog grijanja
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EN *1 Refrigerant leakage contributes to climate change. Refrigerant with lower global warming potential (GWP) would contribute less to global warming than a refrigerant with higher GWP, if leaked to the atmosphere. This appliance contains a refrigerant fluid with a GWP equal to 675. This
means that if 1 kg of this refrigerant fluid would be leaked to the atmosphere, the impact on global warming would be 675 times higher than 1 kg of CO2, over a period of 100 years. Never try to interfere with the refrigerant circuit yourself or disassemble the product yourself and always ask
a professional. For Regulation (EU) No. 626/2011, which cites the IPCC Third Assessment Report, Climate Change 2001, the GWP is 550.
*2 Energy consumption based on standard test results. Actual energy consumption will depend on how the appliance is used and where it is located.

DE *1 Auslaufendes Kihimittel tragt zum Klimawandel bei. Kiihimittel mit niedrigerem Global-Warming-Potenzial (GWP) triige weniger zur globalen Erwarmung bei als ein Kiihimittel mit hherem GWP bei Austritt in die Atmosphare. Dieses Gerat enthélt eine Kiihimittelflissigkeit mit einem GWP
von 675. Das bedeutet, dass bei Austreten von 1 kg dieser Kiihimittelflissigkeit in die Atmosphare der Einfluss auf die globale Erwarmung in einem Zeitraum von 100 Jahren um das 675-fache hoher liegt als der von einem Kilogramm CO2. Versuchen Sie niemals, selbst mit der Kiihimittel-
flussigkeit umzugehen oder das Produkt eigenmachtig auseinanderzunehmen; wenden Sie sich immer an entsprechendes Fachpersonal. Laut der Verordnung (EU) Nr. 626/2011, die sich auf den Dritten Sachstandsbericht 2001 des Weltklimarats beruft, betragt der GWP-Wert 550.

*2 Energieverbrauch auf der Grundlage von Standard-Testergebnissen. Der tatséchliche Energieverbrauch hangt davon ab, wie das Gerat verwendet wird und wo es aufgestellt ist.

FR *1 Les fuites de réfrigérant contribuent au changement climatique. Un réfrigérant a potentiel de réchauffement du globe (PRG) plus bas contribuerait moins au réchauffement de la planéte qu’un réfrigérant a PRG plus élevé en cas de fuite dans I'atmosphére. Cet appareil contient un liquide
réfrigérant dont le PRG est de 675. Ceci signifie que si 1 kg de ce liquide de réfrigérant s’échappait dans I'atmosphere, I'impact sur le réchauffement du globale serait 675 fois plus important que celui d’1 kg de CO2, sur une période de 100 ans. N'essayez jamais d’intervenir vous-méme
sur le circuit de réfrigérant ou de démonter le produit vous-méme. Faites toujours appel & un professionnel. Pour le réglement (EU) n® 626/2011, qui cite le troisiéme rapport d’évaluation du GIEC sur le changement climatique datant de 2001, le PRG est de 550.
*2 Consommation d’énergie basée sur les résultats de test standard. La consommation d’énergie réelle dépendra de la maniére dont I'appareil est utilisé et de son emplacement.

NL *1 Lekkend koelmiddel draagt bij tot klimaatverandering. Koelmiddel met een lager aardopwarmingsvermogen (GWP) draagt minder bij tot opwarming van de aarde dan koelmiddel met een hoger aardopwarmingsvermogen (GWP) als het koelmiddel in de atmosfeer terecht komt.Dit apparaat
bevat koelmiddel met een aardopwarmingsvermogen (GWP) van 675. Dit betekent dat als 1 kg koelmiddel in de atmosfeer terecht zou komen, de impact van de aardopwarming gedurende een periode van 100 jaar 675 keer hoger zou zijn dan die van 1 kg kooldioxide.Manipuleer het
koelmiddelcircuit nooit zelf en demonteer het product nooit zelf. Schakel altijd de hulp in van een deskundige. Voor verordening (EU) nr. 626/2011, waarin het derde IPCC-evaluatierapport, Klimaatverandering 2001, wordt aangehaald, is de GWP-waarde 550.

*2 Energieverbruik op basis van standaardtestresultaten.Het werkelijke energieverbruik hangt af van het gebruik en de locatie van het apparaat.

ES *1 Las fugas de refrigerante contribuyen al cambio climatico. En caso de producirse una fuga, un refrigerante con un potencial de calentamiento global (PCG) inferior tendra menores efectos sobre el calentamiento global que otro con un PCG superior. Este aparato contiene un fluido refriger-
ante con un PCG de 675. Esto significa que si se produjera una fuga de 1 kg de este fluido refrigerante a la atmoésfera, el impacto sobre el calentamiento global seria 675 veces superior al de 1 kg de CO2 durante un periodo de 100 afios. No intente en ninglin caso manipular usted
mismo el circuito de refrigerante o desmontar el producto; solicite siempre la ayuda de un profesional. En el caso del Reglamento (UE) N.° 626/2011, que cita el Tercer Informe de Evaluacion sobre el Cambio Climatico de 2001, del Grupo Intergubernamental de Expertos sobre el Cambio
Climéatico (IPCC), el PCG es de 550.
*2 Consumo de energia segun los resultados de pruebas estandar. El consumo de energia real dependera de la ubicacion y la forma en que se utilice el aparato.

IT *1 La perdita di refrigerante contribuisce ai cambiamenti climatici. In caso di dispersione nell'atmosfera, un refrigerante con un minor potenziale di riscaldamento globale (GWP) incide meno sul riscaldamento globale rispetto ad un refrigerante con GWP piu elevato. Questo apparecchio con-
tiene un liquido refrigerante dal GWP pari a 675. Cio significa che se 1 kg di questo liquido refrigerante dovesse disperdersi nel’atmosfera, I'impatto sul riscaldamento globale sarebbe 675 volte pit elevato rispetto a quello di 1 kg di CO2, su un periodo di 100 anni. Non intervenire in alcun
modo sul circuito refrigerante, né smontare da sé il prodotto; rivolgersi sempre ad un tecnico esperto. Per il Regolamento (UE) N. 626/2011, che cita il Terzo rapporto di valutazione dell'IPCC sul cambiamento climatico 2001, il GWP & 550.
*2 Consumo di energia in base ai risultati della prova campione. Il consumo reale di energia & funzione della maniera in cui I'apparecchio viene utilizzato e della posizione in cui & collocato.

EL *1 H diappor| wukTikol cupBaAAel oTnv KAIHATIKA aAAayr). ‘Eva WUKTIKG pe XapnAdTepo duvapiké TAavnTikAg atgnong Tng Beppokpaaiag (GWP) cupBdaAAel o€ pikpdTepo Babud otnv Taykoouia Bépuavon o oXEan PE Eva WUKTIKO TTou £xel upnAdTepo GWP, ot Trepimtwaon trou diappeloel oThv
atpéoaipa. H GUYKEKpIYEVN OUOKEUR TTEPIEXEI WYUKTIKO uypd pe GWP trou ioouTal e 675. Autd onuaivel 6T av diappeloel aTnv atpdo@aipa éva 1 kg atrd autd To WUKTIKG uypo, n ETITITWON oTnV TTaykoopia Béppavan Ba eival 675 gopég peyaAitepn oe oxéon pe Tn diappor) 1 kg CO2, ot
Hia Tepiodo 100 eTwv. Mnv TTpooTTaBroeTe TTOTE va TTAPEPPREITE OTO KUKAWHO WUKTIKOU ) VO OTTOCUVOPHOAOYAOETE TO TIPOidV. Oa TTpETTel TTAvTa va atreuBUveoTe o€ KATTolov TTayyeApaTia. MNa Tov kavoviopd Ap. 626/2011 (EE), o otroiog TrapaBétel Tnv Tpitn €kBeon agioAdynong Tng IPCC yia
TNV KAIpaTIkA aAAayr) TTou €kd6Onke To 2001, To GWP eival 550.
*2 Evepyelakn katavaAwon Baoel atroTeAeTPaTWV TUTTIKAG OKIPAG. H TTpaypaTikr evepyeiokn KatavaAwan eEapTatal atd Tov TPOTTo XProNnG TNG CUCKEUNRG Kal Tn Béon Tng.

PT *1 A fuga de refrigerante contribui para alteragdes na climatizagdo. Em caso de fugas para a atmosfera, o refrigerante com um potencial de aquecimento global (GWP) inferior contribui em menor medida para o aquecimento global do que um refrigerante com um GWP superior. Este
aparelho contém fluido refrigerante com um GWP equivalente a 675. Tal significa que, em caso de fuga de 1 kg deste fluido refrigerante, o impacto no aquecimento global equivalera a 675 mais do que 1 kg de CO2, ao longo de um periodo de 100 anos. Nunca tente interferir em nem
desmontar o circuito de refrigerante sozinho; solicite sempre ajuda a um profissional. Para o Regulamento N.° 626/2011 (UE), que refere o Terceiro Relatdrio de Avaliagdo do PIAC, Alteragdes Climaticas de 2001, o GWP é de 550.

*2 Consumo de energia com base em resultados de testes padrdo. O consumo de energia real dependera do modo como o aparelho sera utilizado e do local onde se encontra.

DA *1 Kelemiddellzekage bidrager til klimaforandringer. Kelemidler med et lavt GWP (globalt opvarmningspotentiale) bidrager i mindre grad til global opvarmning end et kelemiddel med et hgjere GWP, hvis det udledes i atmosfaeren. Dette apparat indeholder en keleveeske med et GWP svarende
til 675. Det betyder, at hvis 1 kg af keleveesken udledes i atmosfeeren, er indvirkningen pa global opvarmning 675 gange hgjere end 1 kg kuldioxid i Iabet af en periode pa 100 ar. Forseg ikke at zendre kelemiddelkredslgbet eller adskille produktet. Radfer dig altid med en sagkyndig. For
forordning (EU) nr. 626/2011, som citerer IPCC'’s tredje vurderingsrapport, Klimaaendring 2001, er GWP 550.

*2 Energiforbruget er baseret pa standardtestresultater. Det faktiske energiforbrug afhaenger af, hvordan apparatet anvendes, og hvor det er placeret.

SV *1 Lackage av kdldmedel bidrar till klimatférandringar. Kéldmedel med Iagre potential for global uppvarmning (GWP) bidrar mindre till global uppvarmning (GWP) &n andra kéldmedel om de lacker ut i atmosfaren. Den har enheten har ett flytande kéldmedel med potential for global
uppvarmning (GWP) pa 675. Det betyder att 1 kg kdldmedel som lacker ut i atmosfaren paverkar den globala uppvarmningen 675 ganger mer @n 1 kg koldioxid, under en period av 100 ar. Forsok inte att fixa kdldmedelskretsen eller montera isar produkten sjalv utan be alltid en
yrkesperson om hjalp. GWP ar 550 for férordning (EU) nr. 626/2011, som citerar IPCC Third Assessment Report, Climate Change 2001.

*2 Stromférbrukning baserad pa standardiserade testresultat. Den faktiska stromforbrukningen beror pa hur enheten anvéands och var den placeras.

CS *1 Uniky chladiva pfispivaji ke zm&nam klimatu. V pfipadé Gniku do atmosféry bude chladivo s niz&i hodnotou vlivu na globaini oteplovani (GWP — global warming potential) pFispivat ke globalnimu oteplovani méné nez chladivo s vy$si hodnotou. Toto zaFizeni obsahuje chladici kapalinu s
hodnotou GWP 675. To znamena, Ze 1 kg této chladici kapaliny bude mit pfi tniku do atmosféry 675 krat vétsi vliv na globalni otepleni nez 1 kg CO2 po dobu del$i nez 100 let. Nikdy sami nezasahujte do chladiciho obvodu ani produkt sami nerozebirejte. VzZdy se obratte na profesionaly. V
pfipadé nafizeni (EU) ¢. 626/2011, které cituje tfeti hodnotici zpravu IPCC, Klimatické zmény 2001, ma GWP hodnotu 550.

*2 Spotfeba energie vychazi z vysledki normovanych testli. Skute¢na spotfeba energie bude zaviset na zptisobu pouZiti zafizeni a jeho umisténi.

SK *1 Uniky chladiva prispievaju k zmene klimy. Chladivo s niz§im potencialom prispievania ku globalnemu oteplovaniu (GWP) by pri tniku do atmosféry prispelo ku globalnemu oteplovaniu v niz§ej miere ako chladivo s vy$§im GWP. Toto zariadenie obsahuje chladiacu kvapalinu s GWP rovnajticim
sa 675. Znamena to, Ze ak by do atmosféry unikol 1 kg tejto chladiacej kvapaliny, jej vplyv na globalne oteplovanie by bol 675 krat vy$si ako vplyv 1 kg CO2, a to po¢as obdobia 100 rokov. Nikdy sa nepokUsajte zasahovat do chladiaceho okruhu alebo demontovat vyrobok a vzdy sa
obratte na odbornika. V pripade nariadenia (EU) &. 626/2011, ktoré sa odvolava na tretiu hodnotiacu spravu panela IPCC — Zmena klimy 2001 — je GWP 550.
*2 Spotreba energie na zaklade vysledkov Standardného preskisania. Skutoéna spotreba energie bude zavisiet od toho, ako sa zariadenie pouziva a kde je umiestnené.

HU *1 A hiitékozeg szivargasa hozzajarul az éghajlatvaltozashoz. A kisebb globalis felmelegedési potenciallal (GWP) rendelkezé hiitékdzeg a kdrnyezetbe keriilve kevésbé jarul hozza az éghajlatvaltozashoz, mint a nagyobb GWP-értékkel rendelkez6 anyag. A készilékben talalhato hiitéfolyadék
GWP-értéke az 675-mal egyenld. Ez azt jelenti, hogy ha 1 kg hitéfolyadék keril a levegébe, annak a globalis felmelegedésre 100 évre vetitve gyakorolt hatasa 675-szor nagyobb, mint 1 kg CO2-nek. Soha ne prébaljon beavatkozni a késziilék hiitékérének miikddésébe, és ne is szerelje
szét a terméket, inkabb kérje szakember segitségét. A 626/2011 szamu (EU) rendelet szerint, amely az Eghajlatvaltozasi Kormanykézi Testiilet 2001-es harmadik, éghajlati értékeld jelentésére hivatkozik, a GWP érték 550.
*2 Standard teszteredményeken alapuld energiafogyasztasi értékek. A tényleges energiafogyasztas fligg a készllék hasznalatanak és elhelyezésének modjatol.

PL *1 Wyciek czynnika chtodniczego przyczynia sie do zmian klimatycznych. Wyciek do atmosfery czynnika chtodniczego o nizszym potencjale tworzenia efektu cieplarnianego (global warming potential, GWP) w mniejszym stopniu przyczyni sie do globalnego ocieplenia niz wyciek czynnika
chtodniczego o wyzszym potencjale GWP. To urzadzenie zawiera czynnik chtodniczy o potencjale GWP wynoszacym 675. Oznacza to, ze skutki wycieku 1 kg tego czynnika chtodniczego do atmosfery sg 675 razy wieksze w perspektywie 100 lat niz skutki wycieku 1 kg CO2. Nie wolno
podejmowac samodzielnych préb ingerencji w obwdd czynnika chfodniczego ani demontazu produktu. Takie czynnosci powinny by¢ przeprowadzane przez wykwalifikowang osobe. W przypadku rozporzadzenia (UE) nr 626/2011, ktére wymienia Trzeci Raport IPCC, Climate Change 2001,
warto$¢ GWP wynosi 550.

*2 Zuzycie energii na podstawie wynikéw standardowych testéw. Rzeczywiste zuzycie energii bedzie zalezato od sposobu eksploatacji urzadzenia i jego umiejscowienia.

SL *1 Pusc¢anje hladilnega sredstva prispeva k podnebnim spremembam. V primeru izpusta v ozracje bi hladilno sredstvo z nizjim potencialom globalnega segrevanja (GWP) k globalnemu segrevanju prispevalo manj kot hladilno sredstvo z visjim GWP. Ta naprava vsebuje hladilno teko¢ino z
GWP, enakim 675. To pomeni, da bi bil v obdobju 100 let vpliv na globalno segrevanje v primeru izpusta v ozracje 1 kg zadevne hladilne tekocine 675-krat vecji od 1 kg CO2. Nikoli ne poskus$ajte sami spremeniti hladilnega obtoka ali razstaviti naprave in za to vedno prosite strokovnjaka.
Po Uredbi (EU) §t. 626/2011 iz tretje ocene IPCC o podnebnih spremembah iz leta 2001, je potencial globalnega segrevanja (GWP) 550.
*2 Poraba energije na osnovi rezultatov standardnega preizkusa. Dejanska poraba energije je odvisna od nacina uporabe naprave in njene lokacije.

BG *1 M3TnyaHeTo Ha XnagwnneH areHT AoNpuHacs 3a U3MEHEHUETO Ha KnuMaTa. XnaauneH areHT ¢ No-HUCbK NoTeHuman 3a rnobanHo 3atonnsHe (MM3) 6u gonpyvHechN No-Marsko 3a rno6anHoTo 3aTonmsHe, OTKOMKOTO XNaAumneH areHT ¢ no-Bucok M3 npu eBeHTyanHo natuyaHe B atMocdepara.
HacroswmsT ypen cbabpka xnaguneH arent ¢ M3 ¢ nokasaten 675. ToBa o3Hauaea, Ye ako 1 kg oT xnagunHus areHT 6bae usnycHat B atMocepara, Bb3AeiiCTBUETO BbPXY rnobanHoTo 3aTtonnsiHe we 6bae 675 nbTv noseve, otkonkoto 1 kg CO2 3a nepwoa ot 100 roguHu. Hukora He ce
onuTBaiiTe Aa ce HamecBaTe B paboTaTa Ha Kpbra Ha xnagunHus areHT unu ga pasrnobsieate ypena, a BUHaru ce obpbLuante kbm cneunanuct. 3a PernameHT (EC) Ne 626/2011, koiTo umuTHpa TpeTus oueHbYeH foknaa Ha IPCC, M3ameHeHue Ha knumara 2001, M3 e 550.

*2 KoHcymaums Ha eHeprusi, Bb3 OCHOBA Ha pesynTaTv OT CTaHAapTHO U3nuTBaHe. [lefcTBUTENHATa KOHCYMaLMsi Ha eHeprus Le 3aBMCK OT TOBa Kak Ce U3Mon3ea ypeabT U Kbie Ce Hamupa ToN.

RO *1 Scurgerile de refrigerent contribuie la schimbarea climei. Este posibil ca un refrigerent cu potential mai redus de incalzire globala (global warming potential - GWP) s& contribuie mai putin la incélzirea globala decat unul cu un indice GWP mai ridicat, in cazul aparitiei scurgerilor in
atmosfera. Acest aparat contine un lichid refrigerent cu un indice GWP egal cu 675. Acest indice inseamna ca daca 1 kg din acest lichid refrigerent s-ar scurge in atmosfera, efectul asupra incalzirii globale ar fi de 675 de ori mai ridicat decat pentru 1 kg de CO2, pe o perioada de 100 de
ani. Nu incercati niciodata sa faceti personal interventii la circuitul de refrigerent sau sa dezasamblati personal produsul; solicitati intotdeauna serviciile unui profesionist. Pentru regulamentul (UE) nr. 626/2011, care citeaza al treilea Raport de evaluare al IPCC privind Schimbaérile Climatice
din 2001, potentialul de incalzire globald (GWP) este 550.

*2 Consum de energie calculat in functie de rezultatele la testele standard. Consumul efectiv de energie depinde de modul de utilizare a aparatului, precum si de amplasarea acestuia.

ET *1 Kllmutusagensi leke soodustab klimamuutusi. Atmosféari sattudes soodustab madalama globaalse soojenemispotentsiaaliga (GWP, global warming potential) kiilmutusagens globaalset klimasoojenemist véhem kui kérgema GWP-ga kiilmutusagens. Selles seadmes sisalduva kiilmu-
tusagensi GWP on 675. See tahendab, et kui 1 kg seda kiilmutusagensit lekib atmosfaari, oleks méju globaalsele klimasoojenemisele 100-aastase perioodi jooksul 675 korda suurem kui 1 kg CO2-1. Arge piiiidke killmutusagensi vooluahela td6sse sekkuda ega toodet ise lahti vétta, vaid
pooérduge alati padevate isikute poole. Maaruse (EL) nr 626/2011 kohaselt, mis tsiteerib IPCC kolmandat hindamisaruannet ,Kliimamuutus 2001 (Climate Change 2001), on GWP 550.

*2 Energiatarbimus pdhineb standardkatse tulemustel. Tegelik energiatarbimus séltub seadme kasutamisviisist ja selle asukohast.

GA *1 Cuireann sceitheadh cuisneain le hathri aeraide. Ni chuirfeadh cuisnean le cumas téimh dhomhanda (CTD) nios isle an méid céanna le t¢amh domhanda agus a chuirfeadh cuisnean le CTD nios airde, da sceithfi san atmaisféar. Ta sreabhan cuisneain le CTD cothrom le 675 ag an bh
fearas seo. Ciallaionn sin da sceithfi 1 kg den sreabhan cuisnedin seo san atmaisféar, go mbeadh tionchar 675 uair nios airde aige ar théamh domhanda na mar a bheadh ag 1 kg de CO2, thar thréimhse 100 bliain. Na cuir isteach ar an gciorcad cuisnedin na scoir an t earra tu féin agus
cuir ceist ar dhuine gairmitil i gconai. Le haghaidh Rialtchan (AE) Uimh. 626/2011, ina luaitear Tril Tuarascail um Measunu an IPCC, An tAthrd Aeraide 2001, is € 550 an CTD.

*2 [diti leictreachais bunaithe ar thorthai tastala caighdeanai. Beidh idid leictreachais iarbhir ag brath ar an gcaoi a n-Gsaidfear an t-earra agus ar an ait a bhfuil sé suite.

LV *1 Aukstumagentu nopliide veicina klimata parmainas. Rodoties nopltidei, aukstumagents ar zemaku aukstumagenta globalas sasil$anas potencialu (GSP) nodara mazaku kait&jumu videi neka aukstumagents ar augstaku GSP. Saja iericé ir dzesé3anas Skidrums, kura GSP ir 675. Ja
vidé noklast 1 kg $a dzesé$anas $kidruma, ietekme uz globalo sasil$anu 100 gadu laika batu 675 reizes lielaka neka 1 kg CO2 ietekme. Nekada gadijuma neméginiet mainit dzeséSanas kédes darbibu vai izjaukt ierici; $adas darbibas uzticiet kvalificétam specialistam. Regulas (ES) Nr.
626/2011, kura ir atsauce uz Klimata parmainu starpvaldibu padomes (KPSP) treSo novértéjuma zinojumu “Climate Change 2001”, gadijuma ja GSP ir 550.

*2 Elektroenergijas patérin$ atbilstigi standarta testu rezultatiem. Faktiskais elektroenergijas patérins atkarigs no ierices izmanto$anas veida un atraanas vietas.

LT *1 Saldalo nuotékis turi jtakos klimato kaitai. | aplinkg istekéjes $aldalas, kurio visuotinio atsilimo potencialas (GWP) yra mazesnis, turés mazesnés jtakos visuotiniam atilimui, nei $aldalas, kurio GWP didesnis. Siame prietaise naudojamas skystasis $aldalas, kurio GWP yra 675. Tai reiskia,
kad j aplinkg nutekéjus 1 kg Sio skystojo $aldalo, jtaka visuotiniam atsilimui per 100 mety laikotarpj baty 675 kartus didesné, nei nutekéjus 1 kg CO2. Niekada nebandykite patys ljsti prie $aldalo grandinés ar iSmontuoti gaminio — visada kreipkités j specialistg. Reglamento (ES) Nr.
626/2011, kuriame cituojama TKKK trecioji vertinimo ataskaita, ,Climate Change 2001, visuotinio atsilimo potencialas (GWP) sudaro 550.

*2 Energijos suvartojimas apskaiciuotas remiantis standartinio testo rezultatais. Tikrasis energijos suvartojimas priklauso nuo prietaiso naudojimo ir jo buvimo vietos.

MT *1 Tnixxija tar-refrigerant tikkontribwixxi ghat-tibdil fil-klima. Refrigerant b’potenzjal tat-tishin globali (GWP - global warming potential) aktar baxx jikkontribwixxi ingas ghat-tishin globali milli refrigeranti b’GWP oghla, jekk dan jitnixxa fl-ambjent. Dan I-apparat fih fluwidu refrigerant b’ GWP ugwali
ghal 675. Dan ifisser li jekk 1 kg ta’ dan il-fluwidu refrigerant jitnixxa fl-arja, l-impatt fuq it-tishin globali jkun 675 darba oghla minn 1 kg ta’ CO2, fuq perjodu ta’ 100 sena. Qatt ma ghandek tipprova tinterferixxi mac-cirkuwit tar-refrigerant inti stess jew tipprova zzarma |-prodott inti stess u
dejjem ghandek tistagsi lil professjonista. Ghar-Regolament (UE) Nru 626/2011, li jikkwota t-Tielet Rapport ta’ Valutazzjoni tal-IPCC, it-Tibdil fil-Klima 2001, il-GWP huwa ta’ 550.

*2 Konsum tal-energija bbazat fuq ir-rizultati ta’ test standard. Il-konsum tal-energija attwali jiddependi fuq kif jintuza I-apparat u fuq fejn dan ikun jinsab.

FI *1 Kylmaaineen vuotaminen edistaa ilmastonmuutosta. Vuotaessaan ilmakehaan kylméaaine, jonka globaali lammityspotentiaali (GWP) on pieni, edistaa ilmastonmuutosta vahemman kuin kylmaaine, jonka globaali lammityspotentiaali on suuri. Taman laitteen kylmaainenesteen GWP-arvo
on 675, mika tarkoittaa, etta jos 1 kg tata kylmaainenestetta vuotaisi iimakehaan, se edistaisi iimastonmuutosta 100 vuoden aikana 675 kertaa niin paljon kuin 1 kg hiilidioksidia. Jaahdytyspiirid saa kasitelld ja sen saa purkaa vain alan ammattilainen. Asetuksessa (EU) nro 626/2011, jossa
viitataan IPCC:n kolmanteen arviointiraporttiin Climate Change 2001, GWP-arvo on 550.

*2 Energiankulutus perustuu vakio-oloissa mitattuun kulutukseen. Todellinen energiankulutus riippuu laitteen kaytttavasta ja sijainnista.

TR *1 Sogutucu kagagi iklim degisimine katkida bulunur. Dusuk global isinma potansiyelli (GWP) sogutucu akiskan daha yliksek GWP degerli akiskana gore atmosfere kagmasi durumunda daha az global isinmaya etki edecektir. Bu cihaz, GWP’si 675’e esit olan bir sogutucu akiskan igerir. Bu
durum, bu akiskanin 1 kg kadarinin atmosfere kagmasi durumunda 100 yillik stirede 1 kg CO2'ye gore 675 kez global isinmaya daha fazla etki etmesi anlamina gelir. Sogutucu akigkan devresine asla kendinizi midahale etmeyin ya da Uriini pargalarina ayirmaya calismayin ve daima bir
uzmandan yardimi isteyin. IPCC Ugiincii Degerlendirme Raporu, iklim Degisikligi 2001’e atifta bulunan 626/2011 sayili AB yénetmeligi icin GWP 550'dir.

*2 Standart test sonuglarina gére eneriji tiiketimi. Gergek eneriji tiketimi, cihazin kullanim sekline ve bulundugu yere gore degisiklik gosterecektir.

HR *1 Istjecanje rashladnog sredstva doprinosi klimatskim promjenama. Rashladno sredstvo s nizim potencijalom globalnog zatopljavanja (GWP) manje ¢e doprinijeti globalnom zatopljenju od rashladnog sredstva s vi§im GWP ako se ispusti u atmosferu. Ovaj uredaj sadrzi rashladnu tekucinu &iji
GWP iznosi 675. To znaci da kada bi 1 kg ovog rashladnog sredstva bio ispusten u atmosferu, utjecaj na globalno zatopljenje bio bi 675 puta veéi nego da je u 100 godina ispusten 1 kg CO2. Krug rashladnog sredstva nikad ne pokuSavajte otvarati sami kao ni rastavljati proizvod te uvijek
zatrazite pomo¢ stru¢njaka. Za uredbu (EU) br. 626/2011, koji navodi trece izvjesce o procjeni Meduvladinog panela o klimatskim promjenama (IPCC), Klimatske promjene 2001, potencijal globalnog zagrijavanja (GWP) je 550.

*2 Potro$nja elektricne energije na temelju rezultata standardnih ispitivanja. Stvarna potro$nja elektricne energije ovisit ¢e o tome kako se uredaj koristi i gdje se on nalazi.

NO *1 Lekkasje fra kjslemedium bidrar til kimaendringer. Kjglemedium med lavere globalt oppvarmingspotensial (GWP) vil bidra til global oppvarming i mindre grad enn et kjglemedium med hayere GWP ved lekkasje ut i atmosfeeren. Dette apparatet inneholder en kjslemediumsveeske med en
GWP pa 675. Dette betyr at ved lekkasje av 1 kg kjglemediumsvaeske til atmosfzeren vil innvirkningen pa global oppvarming veere 675 ganger hayere enn 1 kg CO2 over en periode pa hundre ar. lkke prev a tukle med kuldemediekretsen eller & demontere produktet. Radfer deg alltid med
en ekspert. For (EU) forordning nr. 626/2011 som henviser til den tredje vurderingsrapporten til FNs klimapanel (IPCC), Climate Change 2001, er GWP (potensial for global oppvarming) pa 550.
*2 Energiforbruk basert pa standardtestresultater. Reelt energiforbruk vil avhenge av hvordan apparatet brukes og hvor det plasseres.

UK *1 BuTikaHHs XonofoareHTy npusBoAuTb A0 3MiHW KnimaTy. Y pasi BUTikaHHS 40 aTMocdepu XonofoareHT 3 HU3bkM noTeHuianom rnobansHoro notenniHisg (GWP) meHLwe BnnvBae Ha rnobanbHe NoTenniHHs, HiX xonoaoareHT 3 Bucokum GWP. Y LiboMy NpUCTPOi 3aCTOCOBYETLCS
oxonogkysarnbHa piamHa, GWP sikoto gopisHioe 675. Lie o3Hauae, Lo sk6um 1 Kr Liei oxonomxysanbHoi piavHu notpanue Ao atmocdepw, ii BNNUB Ha niaBuULLEHHS rnobanbHoro notenniHxis 6y 61y 675 pasu BuLle, Hix y pasi BuTikaHHsa 1 kr CO2 3a 100 pokis. Hikonu He Hamaralitecs
CaMOCTIlHO BTpy4aTnCst B pOBOTY KOHTYPY XOMOA0areHTy Y1 caMocTiiHO po36upaTti Npunaj — 3aBxau 3BepTaiiTeca Ao keasidikoBaHoro cneuianicta. 3rigHo 3 PernamenTom (€C) Ne 626/2011, sikuii nocunaeTbea Ha TpeTe BuaaHHA 3BiTy Mixypsagosoi komicii 3i amiH knimaty (IPCC) Big
2001 poky, nokasHvK noTeHuiany rnobansHoro notenniHHs (GWP) ctaHoBuTb 550.

*2 CnoxuBaHHs eHeprii 3a JaHUMW CTaHAAPTHUX icnuTiB. MOTOYHE CNoXWBaHHS eHeprii Byae 3anexaTty Bif Toro, sik KOPUCTYIOTLCS MPUCTPOEM i A€ AOrO BCTAHOBIEHO.



PRODUCT INFORMATION (*1)

INDOOR MODEL 1/2/3
ROOM AIR CONDITIONER INDOOR MODEL 4/5/6

OUTDOOR MODEL

MSZ-LN18VG3 / MSZ-LN18VG3 / MSZ-LN18VG3
MSZ-LN18VG3 / MSZ-LN25VG3 / MSZ-LN25VG3
MXZ-6F120VF3

Function (indicate if present)

If function includes heating: Indi
information relates to,Indicated

cate the heating season the
values should relate to one heating

season at a time, Include at least the heating season 'Average'.

Average (mandatory) Y
cooling T Y Warmer (if designated) N
heating [ Y Colder (if designated) N
Item symbol value unit Item symbol value unit
Design load Seasonal efficiency
cooling Pdesignc 12,0 kW cooling SEER 6,8 -
heating/Average Pdesignh 8,1 kW heating/Average SCOP/A 4,0 -
heating/Warmer Pdesignh X kW heating/Warmer SCOP/W X -
heating/Colder Pdesignh X kW heating/Colder SCOP/C X -
Declared capacity for cooling, at indoor temperature 27(19)°C Declared energy efficiency ratio, at indoor temperature 27(19)
and outdoor temperature Tj °C and outdoor temperature Tj
Ti=35°C Pdc 12,00 kW Ti=35°C EERd 3,30 -
Ti=30°C Pdc 8,80 kW Tj=30°C EERd 5,00 -
Ti=25°C Pdc 5,80 kW Ti=25°C EERd 8,90 -
Ti=20°C Pdc 5,40 kW Tj=20°C EERd 11,50 -
Declared capacity for heating/Average season, at indoor Declared coefficient of performance/Average season, at
temperature 20°C and outdoor temperature Tj indoor temperature 20°C and outdoor temperature Tj
Ti=-7°C Pdh 7,60 kW Tj=-7°C COPd 2,40 -
Ti=2°C Pdh 4,40 kW Tj=2°C COPd 4,20 -
Ti=7°C Pdh 4,30 kW Tj=7°C COPd 5,50 -
Ti=12°C Pdh 3,50 kW Tj=12°C COPd 5,90 -
Tj=bivalent temperature Pdh 7,60 kW Tj=bivalent temperature COPd 2,40 -
Tj=operating limit Pdh 5,70 kW Tj=operating limit COPd 1,90 -
Declared capacity for heating/Warmer season, at indoor Declared coefficient of performance/Warmer season, at indoor
temperature 20°C and outdoor temperature Tj temperature 20°C and outdoor temperature Tj
Ti=2°C Pdh X kW Tj=2°C COPd X -
Ti=7°C Pdh X kW Ti=7°C COPd X -
Ti=12°C Pdh X kW Ti=12°C COPd X -
Tj=bivalent temperature Pdh X kW Tj=bivalent temperature COPd X -
Tj=operating limit Pdh X kW Tj=operating limit COPd X -
Declared capacity for heating/Colder season, at indoor Declared coefficient of performance/Colder season, at indoor
temperature 20°C and outdoor temperature Tj temperature 20°C and outdoor temperature Tj
Ti=-7°C Pdh X kW Ti=-7°C COPd X -
Ti=2°C Pdh X kW Ti=2°C COPd X -
Ti=7°C Pdh X kW Ti=7°C COPd X -
Ti=12°C Pdh X kW Ti=12°C COPd X -
Tj=bivalent temperature Pdh X kW Tj=bivalent temperature COPd X -
Tj=operating limit Pdh X kW Tj=operating limit COPd X -
Ti=-15°C Pdh X kW Ti=-15°C COPd X -
Bivalent temperature Operating limit temperature
heating/Average Thiv -7 c heating/Average Tol -15 c
heating/Warmer Thiv X °c heating/Warmer Tol X )(e]
heating/Colder Thiv X °c heating/Colder Tol X °c
Cycling interval capacity Cycling interval efficiency
for cooling Pcycc X kW for cooling EERcyc X -
for heating Pcych X kW for heating COPcyc X -
Degradation co-efficient Cdc 0,25 - Degradation co-efficient Cdh 0,25 -
Electric power input in power modes other than 'active mode' Annual electricity consumption
off mode POFF 6 w cooling QCE 612 kWh/a
standby mode PSB 6 W heating/Average QHE 2794 kWh/a
thermostat - off mode PTO 38 W heating/Warmer QHE X kWh/a
crankcase heater mode PCK 0 wW heating/Colder QHE X kWh/a
Capacity control (indicate one of three options) Other items
fixed N Sound power level LWA 58/69 | dB(A)

(indoor1-6/outdoor)
staged N Global warming potential GWP (*2) 675 |[kgCO2eq.
variable Y Ratedalrflay : 666/3780| m%h

(indoor1-6/outdoor)

Contact details for obtaining
more information

MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION SHIZUOKA WORKS
3-18-1, Oshika, Suruga-ku, Shizuoka 422-8528, Japan
E-mail: melshierp@nb.MitsubishiElectric.co.jp

(*1) This information is based on the "product information requirement" in COMMISSION REGULATION (EU) No206/2012,
(*2) This GWP value is based on Regulation (EU) No.517/2014 from IPCC 4th Assessment Report.

For Regulation (EU) No.626/2011, which cites the IPCC Third Assessment Report, Climate Change 2001, the GWP is 550.




[ TECHNICAL DOCUMENTATION (1)

INDOOR MODEL 1 MSZ-LN18VG3 307H890W233D (mm)
INDOOR MODEL 2 MSZ-LN18VG3 307H890W233D (mm)
INDOOR MODEL 3 MSZ-LN18VG3 307H890W233D (mm)
ROOM AIR CONDITIONER INDOOR MODEL 4 MSZ-LN18VG3 307H890W233D (mm)
INDOOR MODEL 5 MSZ-LN25VG3 307H890W233D (mm)
INDOOR MODEL 6 MSZ-LN25VG3 307H890W233D (mm)
OUTDOOR MODEL MXZ-6F120VF3 1048H950W330D (mm)
Function
cooling Y
heating Y
The heating season
Average (mandatory) Y
Warmer (if designated) N
Colder (if designated) N
Capacity control
fixed N
staged N
variable Y
Item symbol value unit
Seasonal efficiency (2)
cooling SEER 6,8 -
heating/Average SCOP/A 4,0 -
heating/Warmer SCOP/W X -
heating/Colder SCOP/C X -
Energy efficiency class
cooling SEER At++ -
heating/Average SCOP/A A+ -
heating/Warmer SCOP/W X -
heating/Colder SCOP/C X -
Other items
Sound power level (indoor1-6/outdoor) LWA 58/69 dB(A)
Refrigerant - R32 -
Global warming potential GWP (3) 675 kgCO2eq.
identification and signature 7

of the person empowered to
bind the supplier

Kunihiro Morishita

Department Manager,

Quality Assurance Department

MITSUBISHI ELECTRIC CONSUMER PRODUCTS(THAILAND) CO.,LTD

(1) This information is based on COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU)N0626/2011,
(2) SEER/SCOP values are measured based on FprEN 14825:2016: Testing and rating at part load conditions and calculation of seasonal performance.
(3) This GWP value is based on Regulation (EU) No.517/2014 from IPCC 4th Assessment Report.

For Regulation (EU) No.626/2011, which cites the IPCC Third Assessment Report, Climate Change 2001, the GWP is 550.




